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Annomayua: Baocnylo ponv 6 nepedaue HApOOHOU MYyOpocmu Om NOKOAEHUS K
NOKONEHUI0 uzpaem @ppazeosiocu3mel, KOMopble 8blpadcaiom Hauboee 8adcHvle uoeu Os 1100el.
A3k evicmynaem 6 Kauecmee 3epKand HAYUOHANbHOU KYIbmypbl, ee Xpanumens. A3vikogvle
eounuybl, npedicoe 6ce20 Cl06a, QuKkcupyrom cooepicanue, Komopoe 6 mou Ui UHOU Mepe
80CX00UM K YCIOBUAM HCUSHU HAPOOA - HOCUmMeNs A3bIKd. B pycckom u mypeykom sA3vikax, KaxK u
6 1100bIX OpY2UX, 8AJCHA U UHMEPECHA MAK HA3bl8AeMAsl HAYUOHANbHO-KYIbMYPHAS CEMAHMUKA
A3bIKA, M.e. Mme A3bIKOBble 3HAUEHUs, KOMOopble Ompajdcarom, Quxkcupylom u nepeoaiom om
NOKONeHUs. K HNOKONEHUl0 0CODeHHOCMU Npupoobl, Xapakmep SKOHOMUKU U O0OUjeCmEeHHO20
ycmpolicmea cmpauel, ee QOoIbKIoOpa, XyO00dCeCcmEeHHOU TUmepamypsbl, UCKYCCMed, HAyKu, d
makice ocobeHnocmu 6vima, 0obIYAes U UCMOPUU HAPOOd.

Kaoicownii azvix obnradaem ceoum coOCMBEHHbIM CHOCOOAM B0CHPUAMUS U OMPAICEHUS
mMupa u no-ceoemy cozoaem e20 A3blK08YI0 Kapmuny. Ocosnanue 3mo2o c60eobpasus
cmanogumcs Oosiee OM4emaUbIM 6 npoyecce CONOCMABNEHUs ¢ OpPY20U CUCMEMOU BOCNPUAIUSL.
Buviasnenue HayuoHanvHo - KyIbmypHblX 0COOEHHOCMeEU pYCCKUX U Mypeykux paszeonocusmos
O4eHb 8AJICHO 6 npoyecce 0OYUeHUs. pYCCKO20 U MYPeYKo20 A3bIKOG KAK UHOCMPAHHO20. 3HaHUue
UHOCMPAHHBIMU Y4AWUMUCSA PYCCKUX U MYPEYKUX YCHOUYUBLIX GbIPAICEHUL NO3GONAEM UM He
MONLKO YEeNUdUms C60l CI08APHbILL 3anac u 0602amums, Makum obpazom, ceow pedvb, HO U 6
HEeKOmopoul cmeneHu nPuoOUUmMbCsl K pYCCKOMY U MypeyKomy 6UOEHUI0 MUpa.

Abstract: An important role in the transmission of folk wisdom from generation to
generation plays idioms that express the most important ideas for the people. Language serves
as a mirror of national culture and its guardian. Language units, particularly words, fixed
content, which in one way or another goes back to the conditions of life of the people - a native
speaker. The Russian and Turkish, as well as in any other, important and interesting so-called
national-cultural semantics, ie, those linguistic values that reflect fixed and transmitted from
generation to generation, especially the nature, the nature of the economy and social structure of
the country, its folklore, literature, art, science, as well as features of life, customs and history of
the people.

Each language has its own way of perception and reflection of the world and in their own
language creates its picture. The realization of this identity becomes more pronounced in
comparison with another system of perception. Identification of the national - cultural features
Russian and Turkish phraseology is very important in learning Russian and Turkish as a foreign
language. Knowledge of foreign students Russian and Turkish Expressions allows them not only
to increase their vocabulary and enrich, so the speech, but also to some extent, to join the
Russian and Turkish vision of the world..

Knrwouesvie cnosa: Cumeon, HauMeHOBAHUE HCUBOMHDBIX, 300HUMbL, CpAGHEHUe, 00pazHas
Xapakxmepucmura, HOMUHAMUBHbIE 3HAYEHUs, NOCI08UYbI U HO2080PKU, HAYUOHALbHBIIL
KOJOPUM, A3bIKU MUPA, COYUOKYIbIMYPHBIE AGTEHUS.

Key words: Symbol lexis, animal name, zoon,comparison,imaginative behavior,
nominotypical meaning, proverb end by-word, national coloration, tongue world, sociocultural
occurrence.

OO11re KOHHOTAIMK, OCHOBaHHbIE Ha HAOMIOICHUX 32 )KMBOTHBIMHU, BOBHUKAIOT B Pa3HBIX
A3bIKaX HE3aBHCHMO JPYr OT ApYyra ¥ CBUICTEIbCTBYIOT 00 YHHBEPCAJIBHOCTH YEIOBEUECKOTO
MpinuieHus. OfHAaKo, «BUICHUS MHpPa» MOXET OBITh pa3IuyHBIM Yy pa3HbIX (0CcOOEHHO
HEPOJCTBEHHBIX) HAPOJIOB, U TOTJla HAUMEHOBAHMsSI OJTHOTO M TOTO K€ XMBOTHOTO MPHOOpETaeT



pasHble KOHHOTauuH. KiaccudeckuM MpUMEpPOM Takoro pacxoxiaeHus ciuyxar @PE c
CYIIECTBUTEIbHBIM CIIOH, KOT B PYCCKOM M TYPELKOM S3bIKE€ CTal0 HEYKIIOXKECTH U
TshkenoBecHocTn - filgibi - orpomHbIil Kak ciioH (TpyOblif, OrpOMHBII), B TO BpeMs Kak y
MH/IYCOB CIIOH CUMBOJI TPALIMO3HOCTH.

Hevikmuueckasn ¢ynxyus:

CyTp neWKTHYecKol (YHKIMM COCTOMT B TOM, YTO HMMEHA HApHUIlaTeJIbHbIE MOXKHO C
yCIIEXOM 3aMEHHUTh yKa3aTeNbHBIMU MECTOMMEHHSIMH TOT, 3TOT, U T.N., TaK KaK 3TH HMEHa
HapulaTeJIbHbIE HE HAa3bIBAIOT CBOICTB KOHKPETHOTrO JEHOTaTa, a JIMIIb YKa3bIBAalOT HA €ro
OTJIIMYHE OT JPYroro 0ObEKTa, HAMEKAET Ha €r0 MECTOHAXO0XK/ICHHE.

JUiss ¥MEH HapHuUATeNbHBIX 3Ta (PYHKIMS HE BBICTYNAET H30JHMPOBAHHO OT JpPYrHX
(GyHKIMH — KOHTEKCT (pa3eosioTH3Ma YYHTHIBACT W HHIMKIONEIUYECKYI0 HMH(POpPMAIHIO O
JIeHOTaTe, HalpuMep, 3Hai, KOIIKa CBOE JYKOIIKO; BCSK CBEPUYOK 3HAW CBOHM LIECTOK M T.H. DTO
elle pa3 CBUAETEILCTBYET O TOM, UYTO B pPEaJbHOM Iporiecce ¢ppazoo0pa3oBaHus, KaK MPaBUIIO,
B3aMMO/ICHCTBYET HECKOJIBKO (DYHKIIHIA, O/IHA M3 KOTOPBIX UTPAET TJIABHYIO POJIb.

OkenpeccusHnas GynKyus:

OKCIIPECCUBHOCTh - KaTreropuanbHblii mpusHak @PE, HenpemeHHOe YyClIOBUE HX
cymectBoBaHus. B cocraBe psga ®E MOXHO BBIAETUTH KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIE BBIMOJIHSIOT
YHCTO IKCIPECCUBHYIO (QYyHKIHMIO. OUeHb HACTBHIPHOE M YHNPSAMOE KMBOTHOE (TIEPEH. O TIYIOM
YIIPSIMIIE WJIM O HEAOCTATKaX, KOTOPOE TPYIHO CKPBITH).

300MOp(PU3MBI OTPaXKAIOT MHOTOBEKOBOE HAONIOJCHUS YellOBEKa HaJ BHEIIHUM BHJIOM H
MOBAJKaMH JKMBOTHBIX, IMEPEJAl0OT OTHOIICHHE JIIOJEH K UX «MEHBIIUM OpaTbsiM».
300MOp(PU3MBI HECYT SHIUKIONEANYECKYI0 HHPOPMAIIHIO, KaK O TUIHMYHBIX YepTax *KUBOTHOTO,
TaK U O MEHee SBHBIX MPU3HAKAX, HE OTPAKEHHBIX B CIOBapHBIX Aedhunuimsax. Konnyectso cem
SHIMKIONEIUYECKOTO  3HA4YeHHUS  300HMMOB,  aKTyaJU3UPOBAaHHBIX B OTACIBHBIX
¢bpazeosornu3Max, MOKET ObITh OYEHb 3HAUUTEIbHBIM.

Tak, ¢pazeonorn3Mbl ¢ Ha3BaHUSMH JKMBOTHBIX OTpPaXaroT (HU3MYECKUE KayecTBa,
BO3MOJKHOCTH: CHJIbHBIM (BBIHOCIMBBIN) KaK JIOIIAMb, IUIABACT KaK pbIOa, HIOX KaK y cOOaKw,
JIOBKUH Kak 00e3bsiHA U IpyTHE.

Buemnuii 001MK: 4epHBIN KaKk BOPOH, C BOPOOBUHBINA HOC, OCHUHAS TaJIUS U IPyTHe.

[Icuxuueckue kauecTBa (4epThl XapakTepa): YHOpsAMBIM Kak ObIK, ocen, ynepcs Kak OapaH,
HA30UJIMB KaK MyXa U JpYrue.

WHTenneKT: ycTaBUThCS Kak 0apaH Ha HOBBIE BOPOTA, XUTPHIN Kak JIuca U Apyrue.

[ToBanku, yMEHHs ¥ HAaBBIKU: TPELIaTh KaK COPOKa, HEM KaK pbI0a, MOBTOPATH KaK MOIyraii
U IpyrHe.

@®E ¢ 300HMMaMH IPOJOJDKAIOT IPHUBJIEKATh BHUMAHUSA HCCIENOBATEICH, TaK Kak
ABIISIOTCS. OJHOM W3 CaMbIX MHOTOYHUCIIEHHBIX M BHYTPEHHE pa3HOOOpPAa3HBIX TPYIIII
cnenupuueckoro (paszeonorudeckoro (oHma U TMO3BOJSIOT MOJYYUTh HMHPOPMALHUIO 00 HX
SHIMKIONEIUYECKON  (KyJbTYpHO-MH(QOPMATUBHON),  COLMAIbHO -  HWH(OPMATHBHOM,
JIEUKTUYECKOH, SKCTIPECCUBHOM U 00Pa3HO - KCIIPECCUBHON (DYHKIIUAX

Kurt — Bosk

3noti kax 6onx (pasze). OH OB KaKON-TO B3bEPOIICHHBIN, 37101, KaK GOJIK.

Tonoonwiii kak 8ok (pase).. — O6 0YEHD TOJIOTHOM YEIIOBEKE.

Hamnp.:- [laBaii-ka otBengaeM. S conoonwiii kax eosk. [ [xxon Creitnbek. U npourpanu 00ii].

Bonxa noau kopmam (paze). — Xouelib 4T0-TO CAETATh — HE CHJIH.

Hanp.: bonpiie ymeemb, Oojblie UMeelb, MO0 601Ka HO2U KOpMAmM, - MPOPOKOTAIA
namsTh. [AxmanoB M. Henpyru no pazymy.Mup cmeptu].

Mopckou 60k (paze). — ONIBITHBII MOPSIK.

Hanp.: [benpuep] nBa pa3za oOolmien BOKPYr 3€MJIM U TENEPb CTPAHCTBYET B IMOJISAPHBIX
CTpaHax... JTO HaCTOsIUM mopckoi 6osk. [I'onuapos U.A. @perar «llamnanar].

Tpasnenviii [cmapwiii]gonk (npocm)— 4€NOBEK, UCHBITABIINM B )KM3HU MHOTUE JIUIICHUS,
HEB3TO/Ibl ¥ IPHOOPETILNI ONBIT, 3HAHUSI.



Hanp: [Tur Tutera:] Ume Te1, yro Bhigyman! Kakyro mtyky raer! Her, Opar, Hac He
Haayeub! Mbl Toxe gonku—mo mpasnensvie[ A.H.OctpoBckuit. B uyxom nupy noxmernse].

Xomw onxom 60U (pase)— 0 TSHKENIOM, O€3BBIXOTHOM TMOJIOKEHUH.

Hanp.: Becna HyHa kpecTbsiHuHy. 1 panHss, u apyxHas, A TyT — xomb eoakom 6oii! He
rpeet 3emito cosHbIKko. [H.A.Hekpacos.Komy Ha Pycu xkuth xopoio].

Bonuuii 3akon - ynotpebnsiercs B 3HaYCHMM O€33aKOHMS, MOAICPKAHHOTO TI'PYyOBIM
HACHJTUCM.

Bonuuti nacnopm unu 6unet - B napckoit Poccun: JOKyMeHT ¢ OTMETKON O MOJUTUYECKOMN
HeOJIaroHaIeKHOCTH (T.€. MPUYACTHOCTU K PEBOJIIOIMOHHOMY JIBUKEHUIO). B HacTosiee Bpems
JTAHHOE BBIPAYKCHHE MCIIOJIB3YETCSl B OTHOLICHUH K UHIUBUIY, KOTOPBIA KMEET CYJUMOCTb.

Heuncnpasumsiit:

Bonx u kasxcowiii 200 aunsem, 0a obviuas He mMeHsen.

Bonx wepcmv mensiem, a 3y0vl- Hukoz2oa.

Boakom poouncs — osyoii ne bvisamo.

Buos éonx ko3y, 3a6vi6aem epos3y.

U o6ybi yenvi, u 801KU CoIMUL.

Hamp.: - ¥V Bac Bce Takoe B roJjioBe, 4To0 U 06ybl ObiiU Yelbl U 80JKU CbiMbl, & 3TOTO
Henb3s (JleckoB H. C. OB1ieObIK).

Kaxk 6onka nu kopmu, a ou éce 6 nec na0um.

Hamp.:...myOonuuHo 3asBuia mo azapecy KieBeTHHKa, 4TO Kak GoJKa He KopMu, OH 6ce
pasHo 6 nec cmompum|3UHOBBEB A. 3USIOLINE BBICOTHI].

Bosk u 6 oseuvetl wikype - UenoBek, NPUKPHIBAIOLINN CBOU TypHBIE HAMEPEHUS, ICHCTBUS
MacKo# T0OpoeTeNy; IuIeMep.

Hamp.: Bpar Mop cka3an TOp»KECTBEHHO:- DTOT YEJIOBEK — BOJIK 6 ogeubell wikype [Yapnb3
Hukkenc.Peuentsl qoktopa Mepuromnaa].

Box - ne nacmyx, a xozen - He 020poOHuK - HeHaiexKHbII YeloBeK.

Hosepums osey 601KY.

Hamp.: - Beputrb npakoHy - BcCe paBHO, 4TO Odosepums ceoux ogey 6oaxy [H.
Janunbuenko.[ToBenuTens IpakoHOB].

Kaxk ¢ 6onxom He Opyoicu, a kamewex 3a nazyxou 0epoicu. BbITh BHUMATEIbHBIM.

Kurtmasaliokumak  (0.n. uumamos  8ONYLU  CKA3KU, 2060pumb  nycmvle CJl08d,
nycmocio6umy) B PyCCKOM SI3bIKE TO100HOTO (ppaseooru3ma Her.

Eskidenizkurtlarinda (0.n. on uz cmapuix Mopckux 601K08) B PYCCKOM SI3bIKE MMEETCS
(bpazeosoru3M MOPCKON BOJIK - CMApblli ONbIMHbLU MOPSIK.

Kurtgibiagim (0.n. 51 20100eH Kak 60/1K) B PYCCKOM SI3bIKEe UMeEETCsl (PPa3eosIoTu3M 20100eH
KAaK 80JIK.

Kurtdumanlihavayisever (0.n. 6onx 1r0oum mymanuyro no2ody) B pycCKOM SI3bIKE HMEETCs
(hpazeosIoTu3M J108UMs puidy 6 MymHOU 8o0e.

Kurtilekoyundostolmaz (0.n. éonx osye ne 0pye) B pyCCKOM sI3bIKE UMEETCs (hpa3eoIOTu3M
2)Cb C8UHbE He MOBaAPULY.

Kurtakonukgidenkopeginiyanindagotiiriir (0.n. kxmo udem 8 2ocmu K 60Ky, MOM C80I0
cobaky éedem ¢ co6oli) B pyCCKOM S3bIKE C BOJKAMU >KUTh IO BOJIYbU BBITh -HOOUUHAMbCS MeM
npasuiam, Komopwvie GblNOIHAIOM 6Ce.

Hctopust 300HUMAa «BOJK» M B PYCCKOM, M B TYPCUKOM sI3bIKaX OYCHb
noKasarelibHa. XOpOoIlo M3BECTHO, YTO BOJIK — CTPAIIHOE KMBOTHOE BO BCEX OTHOLICHUSIX: 3JIOH,
HENPEeACKa3yeMblll XUIIIHUK, OYCHb XUTPBINA, ONACHBIN, TPUYHHICT MHOTO OCJI JIFOJIAM, PATIOM C
KOTOPBIMHU KHBET, ¥ T.I. VIMEHHO 3TH MOMEHTHI U OTPa)XCHbI B BBIPAKCHUSIX C 300HUMOM
«BOJIK». ECITM TIPOBECTH COMOCTABUTEIIbHBIA aHAIN3 KUCIOJIb30BAHMS JAHHOTO 300HMMA B JIBYX
SI3bIKAX, TO MOKHO BBIZICTUTh HECKOJIbKO CEMAaHTHUCSCKHUX JIMHUI. Bo-TiepBhIX, 3T0 0YEHb 3J10€,
HeTpeCcKa3yeMoe KUBOTHOE, U MOITOMY OUYCHb ormacHoe. Takoe BOCIPHATHE BOJIKA OTMEYAETCsI
KaK B PYCCKOM, TaK M B TYPELIKOM SI3bIKE.



C nppyroit CTOpOHBI, BCE CaMO€ HEXKeNaTelIbHOe B OOINECTBE BCETla CBSI3BIBAIOCH C
BOJIKOM. ! OmsiTh MBI BUAMM CEMaHTUYECKOE SIMHCTBO B BOCIPUSTHH BOJIKA B JIAHHOW CUTyalluu
B 000uX s3pIKax. Bonk Takke BOCIPUHHMMAETCS KaK CYIIECTBO HeucipaBumoe. B camom nerne,
MBI, HaIPUMEp, HUKOT/Ia HE BUCIH BOJIKA B IUpKe. Hu OJUH APECCUPOBIIMK HE BO3BMETCS 3a
Takylo paboTy: BeIb Cpeld 300JI0TOB HW3BECTHO HEMajo CIy4yaeB, KOI/Ia OXOTHUKH
BbIKAPMJIMBQJIM ~ BOJIYAT, CHacaid OT CMEPTH, HO Kak TOJIbKO 3BEpPU  JIOCTUTAIH
COOTBETCTBYIOIIETO BO3pacTa, TO MEPBOE, YTO JAeNald — OpOCaTuCh HAa CBOUX CIIACUTEIEH.
WHCTHHKT 3JI0T0, XUIIIHOTO 3BEPS MOJJAaBUTh B BOJIKE HEJIB3SI — 3TO akcHoMa. Tak B 000MX sA3bIKaX
POIMINCH (PPA3EOSIOTH3MBI KAK C BOJIKOM He OpYXCU, a KameuleK 3a Nasyxoll 0epicu, 601K U
Kadxcowlil 200 uHAem, 0a 00bluas He MeHse, 80K WepCmb MeHsaem, d 3y0bl - HUK020d, 80JIKOM
poouncs — osyotl He bvieams U kurtile koyun dost olmaz;kurta konuk giden kopegini yaninda
gotiiriir

Ho mbI 3HaeM U Jpyrue cBOMCTBA XapakTepa Bojka. Bo-mepBbIX, 3T0 OYeHb OeccTpallHoe
JKUBOTHOE, KOTOpPOE HE OCTAHABIMBACTCS HU MEpe]l KaKOH OMacHOCTHI0, HUKOTO M HUYEro He
Ooutcsi. Hanpumep, UANMOMEI 601ka Ho2u kopmam ukurtdumanlihavayiseverkak paz U OTpaxaroT
JAHHYIO TIOBAJIKY Y BOJIKA. A elle 4el0oBeKa, KOTOPhI MHOTO BUEI U YK€, IO3TOMY HUYETO He
OOUTCS, CPABHUBAIOT C OIBITHBIM BOJIKOM: MOPCKOU 80, mpasienvill [cmapwiii] 6ok Wiy eski
deniz kurtlarinda. I onsiTh Mbl HaOJMIOIaEM MApaJUICTU3M B BOCTIPUSTUH BOJIKA B 3TOM CMBICIIE B
00oux s13bIKaX. BO-BTOPBIX, CKOJIBKO OBI IJIOXOTO JFOU HU TOBOPHIIM O BOJIKE, OHM HE MOTJIU HE
3aMeTUTh 0c000€ TOJ0KEHUE ITOTO 3BEPsi: €ro BCEr/ia TOHSAT, OH OYeHb YacTo ObIBAET, TOJIOICH,
HECYaCTEeH, OTYETO M POXKAAETCS TaKas 3I0CTh, ATYHOCTh. ITO TAKXKE HAIILIIO CBOE OTPAKECHUE B
0b6oux s3pIkax. Hampumep, con00Hwlil Kak 6071k, xoms 80aKOM 60l U kurt gibiagim.

Ho BcTpeuaercss u oco0oe OTHOIIEHHE K BOJIKY B TOM M JPYTOM SI3bIKE, HE COBIAIAOIIEE
Mexay coOoii. Tak, B pycCKOM sI3bIKE€ BBIpaKEHHE BoiKk U 6 ogeuvell wKype OTpakaeT OueHb
CTpalllHYI0 HATYypy YeJlOBeKa — MPUTBOPCTBO. B TO ke BpeMsl B TYpEeIKOM S3BIKE C BOJIKOM
CBSI3BIBAIOT HECKOJBKO WHBIC TOBAJKH WU COCTOSHUS 4YenoBeka. Hampumep, kurt masali
okumak; kurt dumanli havayi sever..

TakuM 00pazoMm, U3 BCEro CKAa3aHHOTO BBIIIE MOXHO CIENaTh BBHIBOJA: BOJK 3aHUMANl U
3aHMMaeT 0co00€ MECTO B JKM3HHM 000MX HaponoB. Takoil cemaHTHUeckwil pa3bpoc UANMOM
CBUJICTEJILCTBYET 00 OYCHb XOPOIIIEM 3HAHWUU BOJYbEH HATYpPHI, KaK B MMOJIOKUTEIBHOM, TaK U B
OTPHIIATEIILHOM IUIaHE.
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